
Термостатический смешивающий узел с 
высокотемпературными коллекторами 
(радиаторами) или без

THERMOSTATIC  mixing unit with or without 
high temperature manifolds (radiators)

ОПИСАНИЕ /DESCRIPTION

Смешивающий узел используется в 
лучистых панельных системах (потому 
низкотемпературных системах), где 
источником тепла является 
высокотемпературный котёл.

The mixing unit is used in radiant panel systems (therefore low temperature 
systems) where the available thermal generator is a high temperature boiler. The 
mixing unit blends the high temperature water supplied by the boiler with the low 
temperature water returning from the radiant circuits, thus lowering the water 
temperature to the required design value.  Available with or without manifolds  
for high temperature circuits.
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

ОСНОВНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

СМЕШИВАЮЩИЙ УЗЕЛ

НАСОС

ТЕРМОСТАТИЧЕСКАЯ ГОЛОВКА

ВЫСОКОТЕМПЕРАТУРНЫЕ КОЛЛЕКТОРЫ

Максимальная температура жидкости на входе: 100°C
Максимальное давление:  10бар
Резьба на входе первичного контура:                   1” наружная

Латунь: CW 617N
Уплотнительные кольца: EPDM 70 SH
Диапазон регулирования: 20-50°C
Резьба на входе: 1” наруж. ISO228
Резьба на выходе: 1”, 1” ¼ наруж.
Предохранительный термостат: предустановлен на 55°C

Корпус: чугун GG 15/20
Класс защиты:  IP 44
Электропитание: ~230B 50Гц
Мощность: 45Вт, 65Вт, 90Вт

Резьба на круглой гайке: наруж. 30x1,5
Рукоятка: ABS
Диапазон температур: 20-50°C

Латунь: CW 617N
Уплотнительные кольца: EPDM 70SH
Отводы: 3/4” x 18 

TECHNICAL FEATURES

MAIN INFORMATION

MIXING UNIT 

PUMP

THERMOSTATIC HEAD

HIGH TEMPERATURE MANIFOLD

Maximum inlet water temperature: 100°C
Maximum pressure: 10bar

Inlet thread: 1” M

Brass: CW 617N
O-Rings: EPDM 70 SH
Regulation range: 20-50°C
Inlet thread: 1” M  ISO228
Outlet thread: 1”, 1” ¼ M
Safety thermostat preset 55°C

Body:  cast iron GG 15/20
Protection degree: IP 44
Power supply: 230Vac 50Hz
Power:  45W, 65W, 90W

Metal ring nut thread: M 30x1,5
Knob: ABS
Temperature range: 20-50°C

Brass: CW 614N
O-rings: EPDM 70SH
Outlets thread: 3/4” x 18 
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Термостатический смешивающий узел 1" 3890G0002 1” thermostatic mixing  unit 

Термостатический смешивающий узел 1"1/4 3890G0003 1” ¼ thermostatic mixing  unit 

3890GHT0002 1”  thermostatic mixing unit with high temperature manifolds

Термостатический смешивающий узел 1"1/4  с  
высокотемпературными коллекторами

3890GHT0003 1” ¼ thermostatic mixing unit with high temperature manifolds

Те р м о с т а т и ч е с к и й  с м е ш и в а ю щ и й  у з ел  1 "  с  
высокотемпературными коллекторами

C

E

F G

H

A

O

Z

B

N

I

L

M

D

СМЕШИВАЮЩИЙ УЗЕЛ С ТЕРМОСТАТИЧЕСКИМ 
РЕГУЛИРОВАНИЕМ
Смешивающий узел включает в себя следующие элементы:
A) шаровой клапан на высокотемпературном входе воды (от котла)
B) шаровой клапан на выходе воды (к котлу)
C) 3-ходовой смешивающий клапан
D) термостатическая головка с дистанционным датчиком (F) для 
регулирования температуры воды в лучистых панелях (от 20 до 50°C)
E) 3-скоростной циркуляционный насос
F) погружной датчик термостатической головки
G) предохранительный контактный термостат
H) соединение на входе распределительного коллектора
I) соединение на выходе распределительного коллектора
L) обратный клапан
M) байпас с регулировочным клапаном
N) подающий коллектор к высокотемпературным радиаторам (арт. 
3890GHT)
O) обратный коллектор от высокотемпературных радиаторов (арт. 
3890GHT)
Z) комплект электрических соединений

THERMOSTATIC CONTROL MIXING UNIT

The mixing unit includes the following items:
A) high-temperature water inlet ball valve (water from the boiler)
B) water return ball valve (water to the boiler) 
C) three-way mixing valve
D) thermostatic head with remote probe (F) for the the radiant 
panel flow temperature control (20÷50°C)
E) 3-speed circulation pump
F) thermostatic head immersion probe
G) safety contact thermostat
H) distribution manifold inlet connection
I) distribution manifold outlet connection
L) check valve
M) by-pass with calibration valve
N) radiators high temperature supply manifold (art. 3890GHT)
O) radiators high temperature return manifold (art. 3890GHT)
Z) electrical connections kit
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Принцип работы
Operation Principle

СХЕМА ВОДЯНОГО КОНТУРА

Вода высокой температуры, подаваемая от котла 
через шаровой клапан (А), частично смешивается 
в 3-ходовом клапане (С) с водой, приходящей из 
обратного коллектора (I) напольной системы 
отопления.
Термостатическая головка (D), установленная 
вручную на заданное значение, управляется 
погружным датчиком (F). Насос (E), способствуя 
смешиванию жидкостей, обеспечивает требуемый 
напор в лучистых панельных контурах.  
Предохранительный термостат (G) управляет 
электроснабжением насоса, выключая его при 
превышении заданного значения (55°C) .  
Смешанная до требуемой температуры вода 
подаётся в контур напольного отопления (H). Вода 
низкой температуры, возвращающаяся из панелей 
( I), частично подаётся в клапан (С), где 
смешивается с водой, приходящей из котла, и 
частично возвращается в котёл через шаровой 
клапан (В). Обратный клапан (L) предотвращает 
попадание воды с высокой температурой в 
лучистые панели. Перепускной (байпасный) клапан 
(М) даёт возможность балансировки системы, 
обеспечивая, таким образом, минимальный 
ур о ве н ь  пото к а  в  пе р в ич н о м  к о н т ур е .  
Высокотемпературные контуры (радиаторы) 
снабжаются через точки (O) и (N).

WATER CIRCUIT  DIAGRAM

The high temperature water supplied by the boiler, 
through the ball valve “A”, is mixed in the 3-way valve (C) 
with part of the water coming from the return manifold 
(I) of the underfloor heating system.
The thermostatic head (D), manually set to a preset 
value, is controlled by the immersion probe (F). The 
pump (E), favoring the mixing of the fluids, ensures the 
necessary delivery head in the radiant panel circuits. 
The safety thermostat (G) operates electrically the 
pump, switching it off in case the preset value is 
exceeded.The water mixed to the desired temperature 
is thus sent to the flow circuit (H) of the underfloor 
heating system.The low temperature water returning 
from the panels (I) is partly fed into the valve (C) and 
mixed with the water coming from the boiler, and partly 
returns to the boiler through the ball valve (B). The check 
valve (L) prevents high temperature water from being 
fed into the panel. The by-pass valve (M) allows 
balancing the system, thus ensuring the minimum flow 
rate of the primary circuit. The high temperature circuits 
(radiators) are fed through the points (O) and (N).

Thermostatic mixing 
valve

Pump

By-pass valve

Safety thermostat

Ball valve

Temperature gauge

Check valve

Thermometer

Смешивающий 
термостатический клапан

Насос

Перепускной клапан

Обратный клапан

Предохранительный термостат

Датчик температуры

Шаровой клапан

Термометр
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Размеры
Dimensions
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Metallic box for bar manifolds. Height and 
depth adjustable.

Металлический шкаф для стержневых 
коллекторов, регулируемый по высоте и 
глубине.

РАЗМЕРЫ И МЕТАЛЛИЧЕСКИЙ ШКАФ

Смешивающий узел поставляется без металлического 
шкафа. Шкаф (арт. 1931B605512), сделан из 
оцинкованной стали и может регулироваться по высоте 
(670 до 780мм) и в глубину (120 до
170мм). Рама и крышка окрашены в белый цвет.

DIMENSIONS AND METAL BOX

The mixing unit is supplied without the metal box. The box, 
(art. 1931B605512), is made of galvanized steel and can 
be adjusted in height (670 to 780mm) and in depth (120 to 
170mm). The frame and the cover are white painted.

Art. 3890GHTArt. 3890G

КОД/

CODE

1931B605512

L

600

P

120

H

670

КОД/

CODE

3890G0002 (1” ) 

3890G0003 (1” ¼) 

3890GHT0002 (1” ) 

3890GHT0003 (1” ¼) 

A

250

250

250

250

C

290

321

515

515

394,5

B

394,5

394,5

394,5

1931B605512

1931B605512

1931B605512

1931B605512

ШКАФ/
BOX

A

C

70

B

A

C

70

B
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50°C

45°C

40°C

35°C

30°C

-10°C 0°C +10°C

наружная температура/
outside temperature

температура подачи/
supply temperature

ТЕРМОСТАТИЧЕСКОЕ РЕГУЛИРОВАНИЕ

При использовании термостатического регулирования 
температура потока в лучистом контуре постоянная 
(регулируемая от 20 до 50°C) , независимая от внешних 
условий. 

THERMOSTATIC CONTROL

When using a thermostatic control, the radiant circuit flow 
temperature is constant (adjustable between 20°C and 
50°C), notwithstanding the outside conditions

5 / 6

11 cm

Fig.1

Fig. 2
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КРЕПЛЕНИЕ СМЕШИВАЮЩЕГО УЗЛА

Смешивающий узел крепится на 2 скользящих опорах 
металлического шкафа, которые поставляются в пакете.  
Одна опора крепится вблизи подводящего шарового 
клапана (см. рис. 1), другая крепится вблизи смешивающего 
клапана (см. рис. 2).

Опоры должны фиксироваться в центре шкафа на 
расстоянии 11 см одна от другой.

MIXING UNIT MOUNTING BOX

The mixing unit has to be mounted on the metal box sliding 
rails. Two metal brackets are supplied in a plastic bag. Lock 
the brackets close to the supply ball valve (see picture 1) and 
the mixing valve (see picture 2).

The distance between the sliding rails is 11 cm.
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TEMPERATURE SETTING

The flow temperature is set by rotating the knob of (from 20°C 
to 50°C) the thermostatic head until the required value is 
indicated on the knob index.

УСТАНОВКА ТЕМПЕРАТУРЫ

Температура потока (от 20°C до 50°C) задаётся 
вращением рукоятки термостатической головки до 
момента, когда требуемое значение покажется на 
указателе рукоятки.

www.tiemme.comwww.tiemme.com

COPYRIGHTCOPYRIGHT

КОМПЛЕКТ ДЛЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО ПОДКЛЮЧЕНИЯ

Со смешивающим узлом поставляется комплект 
проводов для электрического подключения следующих 
элементов:
 циркуляционный насос
 предохранительный термостат
 комнатный терморегулятор
 источник электропитания
 входом котла RT

ELECTRICAL CONNECTIONS BOX

A wiring kit is provided with the mixing unit to carry out 
the electric connections between the following 
elements:
• circulation pump
• safety thermostat
• room thermostat
• power supply
• RT boiler input

1    Room Thermostat

2    Security Thermostat

3    Power 230Vac

4    Pump

5    Boiler

1 Комнатный терморегулятор

2 Предохранительный термостат

3 Электропитание ~ 230B

4 Насос

5 Котёл

ВНИМАНИЕ! Электрические 
подключения должны выполняться 
только профессиональным 
электриком.

WARNING! Electrical connections 
must be performed by professional 
electrician only.
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